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GENERELLE SALGS- OG LEVERINGSBETINGELSER PLUKON FOOD GROUP B.V. 

gælder også for datterselskabet Rose Poultry A/S (Version april 2025) 

 
 

 
1. Definitioner 

Følgende ord med stort begyndelsesbogstav har nedenstående betydning: 
 

- Tilbud: et tilbud fra Plukon til Køber om at indgå en Aftale; 
- Direkte Skader: kun: (i) de rimelige omkostninger, som Køberen ville have haft for at få det, som 

Plukon har solgt og leveret til Køberen, til at overholde Aftalen; (ii) de rimelige omkostninger, der er 
afholdt for at fastslå årsagen til og omfanget af den i (i) nævnte skade; og (iii) de rimelige 
omkostninger, der er afholdt for at forhindre eller begrænse den i (i) nævnte skade, for så vidt disse 
omkostninger faktisk har resulteret i forebyggelse eller begrænsning heraf. 

- Varer: løsøre, løsøregenstande, herunder dyr og andre materielle genstande samt alle ejendomsrettigheder 
undtagen Intellektuelle Ejendomsrettigheder; 

- Køber: den juridiske eller fysiske person, som Plukon indgår en Aftale med; 

- Aftale: betyder en skriftlig aftale mellem Parterne om salg og levering af Varer til Køberen. 
- Part(er): Plukon og Køber eller en af dem 
- Plukon: Plukon Food Group B.V., med hjemsted i Wezep og registreret i det h o l l a n d s k e  

handelsregister under handelskammernummer 30255837, og ethvert datterselskab af Plukon Food 
Group B.V. (såsom Rose Poultry A/S) som defineret i § 6 og § 7 i den danske selskabslov; 

- Intellektuelle Ejendomsrettigheder: alle intellektuelle og industrielle ejendomsrettigheder (såsom, men 
ikke begrænset til, ophavsret, beslægtede rettigheder, rettigheder til databaser, varemærkerettigheder, 
logoer, handelsnavnerettigheder, tegnings- og designrettigheder, patentrettigheder, rettigheder til 
domænenavne og URL'er, sui generis-rettigheder, rettigheder til software, rettigheder til knowhow, 
forretningshemmeligheder osv.), uanset om de er registrerede eller uregistrerede (herunder 
ansøgninger om registrering), overalt i verden; 

- Skriftligt: ved (rekommanderet) brev, e-mail eller stævning; 
- Emballage- og transportmaterialer: alle Plukons transportmaterialer, paller og/eller låneemballage, 

herunder plastpaller og/eller plastkasser, med det formål at emballere Varer og transportere Varer til 
Køberen. 

- Betingelser: disse generelle salgs- og leveringsbetingelser for Plukon; 
 

2. Anvendelighed 

2.1. Betingelserne gælder for alle Tilbud, alle Aftaler og alle forhandlingssituationer eller ethvert 
forudgående kontraktforhold, som Plukon indgår med den (potentielle) Køber med henblik på at afgive 
et Tilbud eller indgå en Aftale. 

2.2. Når der er indgået en Aftale mellem Parterne, hvor Betingelserne har fundet anvendelse eller vareer 
anvendelige, anses Betingelserne også for stiltiende at gælde for enhver Aftale, der efterfølgende 
indgås mellem Parterne, medmindre andet udtrykkeligt er aftalt skriftligt i den relevante Aftale. 

2.3. Plukon er kun bundet af afvigelser fra Betingelserne i det omfang, disse er aftalt skriftligt og udtrykkeligt 
mellem Parterne i en Aftale, med udtrykkelig henvisning til den relevante artikel i Betingelserne, som der 
afviges fra. 

2.4. I det omfang en Aftale afviger fra en eller flere bestemmelser i Betingelserne, har bestemmelserne i 
Aftalen forrang. De øvrige bestemmelser i Betingelserne forbliver i så fald gældende for Aftalen uden at 
dette berører deres gyldighed. 
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2.5. I tilfælde af ugyldighed eller annullering af en eller flere bestemmelser i Betingelserne af Køberen, 
forbliver de øvrige bestemmelser i Betingelserne gældende for Aftalen. Parterne vil rådføre sig med 
hinanden for at erstatte en ugyldig eller annulleret bestemmelse i Betingelserne med en bestemmelse, 
der er gyldig eller ikke kan annulleres, og som svarer så tæt som muligt til formålet og indholdet af den 
ugyldige eller annullerede bestemmelse. 

 

3. Tilbud og indgåelse af en Aftale 

3.1. Hvert Tilbud er fuldstændig uforpligtende og gælder i den periode, der er angivet i Tilbuddet. Hvis der 
ikke er angivet en periode i Tilbuddet, er Tilbuddet gyldigt i fem (5) hverdage fra den dato, hvor Tilbuddet 
er afgivet. Ved udløbet af denne periode bortfalder Tilbuddet. 

3.2. En Aftale indgås på en af følgende måder: 

a. Hvis en skriftlig ordre følger efter et Tilbud fra Plukon, indgås en Aftale på det tidspunkt, hvor Plukon 
modtager ordren, forudsat at denne ordre svarer fuldt ud til Plukons Tilbud. 

b. Hvis Køber afgiver en ordre uden forudgående Tilbud eller prisnotering fra Plukon, indgås en 
Aftale på det tidspunkt, hvor ordren accepteres skriftligt og fuldt ud af Plukon. 

Plukon forbeholder sig ret til – selv efter bekræftelse af ordren fra Plukon – at tilbagekalde accepten af 
ordren inden for fem arbejdsdage uden at være forpligtet til at betale nogen erstatning til Køberen. 

3.3. En Aftale kan kun indgås af direktører og autoriserede repræsentanter for Plukon, som er godkendt af 
Erhvervsstyrelsen eller tilsvarende udenlandsk myndighed. En Aftale indgået af ikke-bemyndigede 
personer er kun bindende for Plukon, hvis den ratificeres af en bemyndiget repræsentant som angivet i 
Erhvervsstyrelsen eller tilsvarende udenlandsk myndighed, eller hvis Plukon faktisk har gennemført 
aftalen ved at levere Varerne og sende den tilhørende faktura. Plukon er kun bundet af afvigelser fra 
Aftalen eller Betingelserne, i det omfang disse udtrykkeligt er aftalt skriftligt af Parterne i en Aftale. 

 

4. Priser og prisændringsklausul 

Plukons priser er angivet i danske kroner og er, medmindre andet udtrykkeligt er angivet, eksklusive 
moms. Plukon er berettiget til at justere de angivne eller aftalte priser på grundlag af en stigning i 
kostprisen for de Varer, der skal leveres, som indtræffer efter Tilbuddet eller efter Aftalens indgåelse. 

 

5. Emballage og transportmaterialer 

5.1. Hvis Plukon stiller Emballage- og transportmaterialer til rådighed for levering af Varer, skal Køberen 
returnere disse Emballage- og transportmaterialer til Plukon inden for den sædvanlige frist – men 
under alle omstændigheder inden for en frist på fjorten (14) dage efter leveringsdatoen – for de 
pågældende Varer. Plukon er berettiget til at opkræve Køberen et rimeligt depositum og/eller bruger-
/lejeafgift for brugte Emballage- og transportmaterialer. Plukon forbliver til enhver tid ejer af de 
Emballage- og transportmaterialer, som virksomheden har stillet til rådighed. 

5.2. Hvis Plukon sender Køberen en oversigt over de Emballage- og transportmaterialer, som Køberen ifølge 
Plukons optegnelser har i sin besiddelse, skal Køberen skriftligt eller pr. e-mail meddele Plukon 
eventuelle unøjagtigheder i den oversigt, som Plukon har fremsendt, inden for fjorten (14) dage efter den 
dato, der er angivet på oversigten eller i det ledsagende brev/e-mail. I modsat fald er Køberen bundet af 
Plukons oversigt. 

5.3. Hvis der opstår skader på Emballage- og transportmaterialer før, under eller efter leveringen af Varer, 
har Plukon ret til at opkræve Køberen for reparationsomkostningerne. Hvis Plukon vurderer, at der er 
tale om uoprettelig skade eller hvis der er lidt tab, har Plukon ret til at kræve erstatningsværdien af 
Emballage- og transportmaterialerne. Ved tab forstås også den situation, hvor Emballage- og 
transportmaterialerne ikke er returneret til Plukon inden for tredive (30) dage efter fakturadatoen for 
den pågældende levering. 

5.4. Køberen må ikke anvende Emballage- og transportmaterialer leveret af Plukon til eget brug uden 
Plukons skriftlige tilladelse. 
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5.5. Hvis Køberen ønsker at stille sine egne Emballage- og transportmaterialer til rådighed for Plukon 
til emballering og transport af Varer, er Køberen ansvarlig for at sikre, at disse Emballage- og 
transportmaterialer overholder lovmæssige krav og standarder for sikkerhed og korrekt transport. 
Køberen skadesløsholder Plukon i denne henseende for ethvert ansvar, Plukon måtte have over for 
Køberen og/eller tredjemand. Plukon har ret til at nægte at anvende Emballage- og transportmaterialer, 
der stilles til rådighed af Køberen, hvis disse efter Plukons opfattelse ikke opfylder ovennævnte krav og 
standarder. I tilfælde af en sådan afvisning er Plukon ikke ansvarlig for Købers tab som følge af en 
eventuel forsinkelse som følge heraf. 

 

6. Levering 

6.1. Levering finder altid sted "Ex Works" som angivet i Incoterms 2020 udstedt af Det Internationale 
Handelskammer (ICC). "Works" i henhold til Betingelserne betyder ethvert produktionssted tilhørende 
Plukon og/eller lagerområde, der anvendes af Plukon. 

6.2. Plukon har ret til at levere Varer i dele. Hvis Varerne leveres i dele, har Plukon ret til at fakturere hver 
del som en separat levering. 

6.3. Hvis Parterne – i afvigelse fra artikel 6.1 – udtrykkeligt har aftalt skriftligt i en Aftale, at Varerne skal 

leveres af eller på vegne af Plukon til et sted, der er angivet af Køberen, finder leveringen sted på det 
tidspunkt, hvor Varerne når deres destination, aflæsset fra transportmidlet, uden at Køberen skal give 
nogen meddelelse herom. Omkostninger og risiko ved omladning og aflæsning på leveringsstedet 
afholdes af Køberen. Plukon er ikke ansvarlig for skader på og/eller værdiforringelse af Varerne som 
følge af en forsinkelse i Varernes ankomst, der overstiger den normale transporttid, medmindre 
forsinkelsen skyldes forsæt eller grov uagtsomhed fra Plukons eller dens ledende medarbejderes side, 
hvorved kun forstås de medarbejdere hos Plukon, der også fastlægger den generelle politik inden for 
Plukon. 

6.4. Køberen er forpligtet til at modtage de købte Varer på det tidspunkt, hvor de stilles til rådighed i 
overensstemmelse med Aftalen, eller på det tidspunkt, hvor de præsenteres i overensstemmelse med 
Aftalen. Hvis Køberen nægter at modtage leveringen eller undlader at give de oplysninger eller 
instrukser, der er nødvendige for leveringen, opbevares Varerne på Køberens risiko. Køber er i så fald 
ansvarlig for alle ekstraomkostninger, herunder under alle omstændigheder omkostninger til omladning 
og losning samt opbevaringsomkostninger. Skader på eller delvis tab/ødelæggelse af Varerne er for 
Købers regning og risiko fra det tidspunkt, hvor de stilles til rådighed/tilbydes. 

6.5. I tilfælde af afvisning af levering som omhandlet i artikel 6.4 er Plukon også berettiget til – i betragtning 

af Varernes letfordærvelighed – at sælge Varerne til en eller flere tredjeparter efter udløbet af seks (6) 
timer fra det tidspunkt, hvor de blev stillet til rådighed/tilbudt, i hvilket tilfælde alle omkostninger og 
eventuelle reducerede provenuer fra Varerne i forhold til den med Køberen aftalte pris skal betales af 
Køberen. Ovenstående berører ikke Plukons øvrige rettigheder over for Køberen som følge af 
manglende overholdelse af dennes forpligtelser i henhold til Aftalen. 

6.6. Den blotte omstændighed, at en leveringsfrist angivet i en Aftale er overskredet, betyder ikke, at 
Plukon er i misligholdelse. Dette gælder kun, hvis Plukon af årsager, der kan tilskrives Plukon, 
undlader at levere Varerne inden for en yderligere rimelig frist – på mindst fjorten (14) dage – der er 
fastsat skriftligt efter den aftalte leveringsdato. Køberen kan kun opsige Aftalen på grund af 
manglende overholdelse af en betingelse, der kan tilskrives Plukon, og som medfører, at Plukon er i 
misligholdelse, i det omfang Aftalen endnu ikke er opfyldt, og Køberen ikke med rimelighed kan 
forventes at opretholde den del af Aftalen, der endnu ikke er opfyldt. 

 

7. Betaling 

7.1. Betaling af den aftalte pris skal ske i danske kroner og inden for den betalingsfrist, der er angivet på 

fakturaen, eller, i mangel heraf, under alle omstændigheder inden for en frist på fjorten (14) dage fra 
fakturadatoen. 

7.2. Køberen har ikke ret til at modregne, suspendere eller anvende fradrag eller rabat i forhold til den 
aftalte pris, som er angivet på fakturaen. 

7.3. Betalingsdatoen er den dato, hvor fakturabeløbet krediteres det kontonummer, der er angivet på 
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fakturaen. 

7.4. Købers betalinger anvendes altid først til at afregne alle forfaldne renter og omkostninger og derefter til 
at afregne forfaldne og betalbare fakturaer, der har været udestående længst, uanset den meddelelse 
eller betalingsreference, som Køber har angivet ved en betaling. 

7.5. Plukon har ret til at kræve tilstrækkelig sikkerhed fra Køberen for opfyldelsen af sine forpligtelser. 
Køberen skal stille den krævede sikkerhed ved Plukons første anmodning. Plukon har ret til at 
suspendere opfyldelsen af sine forpligtelser, indtil Køberen har stillet den af Plukon krævede 
sikkerhed. 

7.6. Alle fakturaer fra Plukon skal betales straks, uden forudgående varsel om misligholdelse, i følgende 
tilfælde, hvis: 

(a) Køber ikke opfylder sine forpligtelser i henhold til eller i forbindelse med en Aftale rettidigt eller 

korrekt 
(b) Køber er under rekonstruktions- eller konkursbehandling eller har fremsat en anmodning herom; 
(c) Køber erklæres konkurs eller tages under rekonstruktionsbehandling, eller der indgives begæring 

herom mod eller af Køber 
(d) Køberen erklæres underlagt gældssanering i henhold til kapitel 25 til 28 i den danske konkurslov, 

eller der er indgivet en ansøgning herom af eller på vegne af Køberen. 
(e) der indgives en anmodning om udlæg (forebyggende eller eksekutiv) af en tredjepart mod Køberen 

(f) Køberen er en juridisk person, og den juridiske person opløses og likvideres, eller hvis Køberen er 
en fysisk person, Køberen dør, sættes under konkursbehandling og/eller ikke længere er i stand til 
at drive sin virksomhed. 

(g) Køberen nægter at stille den af Plukon krævede sikkerhed, som omhandlet i artikel 7.5, for 
opfyldelsen af sine forpligtelser; 

(h) Plukon er blevet bekendt med omstændigheder, der giver Plukon god grund til at frygte, at Køberen 
ikke vil overholde sine forpligtelser, sådan som Plukon vurderer det 

(i) der opstår omstændigheder vedrørende personer og/eller materialer, som Plukon bruger eller har 
tendens til at bruge i forbindelse med opfyldelsen af Aftalen, som er af en sådan karakter, at 
opfyldelsen af Aftalen bliver umulig eller så vanskelig og/eller uforholdsmæssigt dyr, at opfyldelsen 
af Aftalen ikke længere med rimelighed kan kræves; 

(j) Køberen indstiller eller overdrager hele eller en væsentlig del af sin virksomhed. Dette omfatter også 
tilfælde, hvor Køberen indskyder sin virksomhed i et selskab, der skal stiftes eller allerede eksisterer, 
eller ændrer formålet med sin virksomhed. 

 

8. Misligholdelse, udenretslige inkassoomkostninger, morarenter 

8.1. Den i artikel 7.1 nævnte betalingsfrist betragtes som en streng frist mellem Parterne. Køberen er 
derfor i misligholdelse, uden at der kræves yderligere varsel, hvis betalingen ikke er foretaget inden 
for denne frist. 

8.2. Hvis betalingsfristen overskrides, har Plukon med øjeblikkelig virkning ret til at opkræve morarenter på 
fakturabeløbet, som fastsættes til 1 % pr. måned – hvor en del af en måned tæller som en hel måned – 
eller den lovbestemte handelsrente, hvis denne på et hvilket som helst tidspunkt skulle vise sig at være 
højere. 

8.3. Hvis Køberen ikke betaler til tiden, har Plukon ret til at inddrive det skyldige beløb uden yderligere 
påmindelse. Hvis Plukon beslutter at inddrive beløbet, er Køberen forpligtet til at betale Plukons dermed 
forbundne retslige og udenretslige omkostninger, hvorved de udenretslige omkostninger mellem 
Parterne fastsættes til mindst det beløb, der er fastsat i renteloven, med den forståelse, at hvis Plukon 
har afholdt højere udenretslige inddrivelsesomkostninger, skal disse højere omkostninger refunderes af 
Køberen. 

 

9. Kvalitet, mangler, inspektion og reklamationer 

9.1. Leverede Varer betragtes som værende i god stand, hvis de overholder de specifikke lovmæssige 
(hygiejne)bestemmelser, der gælder inden for EU for fødevarer af animalsk oprindelse. Specifikke krav 
og/eller den tilsigtede anvendelse af de Varer, der skal leveres, skal udtrykkeligt angives skriftligt af 
Køberen før og ved indgåelsen af Aftalen og skal specifikt bekræftes skriftligt af Plukon, i modsat fald 
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kan Varerne ikke betegnes som mangelfulde, hvis de ikke opfylder disse krav eller viser sig at være 
uegnede til dette formål. Enhver garanti, der ydes af Plukon, omfatter ikke, herunder særligt men ikke 
begrænset til: ansvar for kvaliteten af de leverede Varer, hvis Plukon har handlet i overensstemmelse 
med Købers instrukser; ansvar for produkter leveret af en udpeget leverandør og manglende korrekt 
opbevaring af Varerne. 

9.2. Plukon er berettiget til at levere Varer, der adskiller sig på ikke-væsentlige punkter fra de i Aftalen 
beskrevne Varer. Plukon er også berettiget til at levere Varer, der adskiller sig på væsentlige punkter 
fra de i Aftalen beskrevne Varer, hvis dette vedrører ændringer i de Varer, der skal leveres, 
emballagen eller den ledsagende dokumentation, der er nødvendig for at overholde gældende 
nationale, europæiske eller internationale lovbestemmelser, eller hvis dette vedrører ændringer, der 
medfører en forbedring. 

9.3. Vægttab som følge af køling eller frysning betragtes ikke som en mangel, hvis vægttabet ikke overstiger 
én procent (1 %). Vægttab i denne henseende kan kun påvises ved hjælp af en officiel vejningsattest, 
der viser, at vejningen fandt sted ved eller umiddelbart efter leveringen på en godkendt offentlig 
vægtbro. Hvis Køberen selv afhenter de Varer, der skal leveres til denne af Plukon, skal Plukon på 
anmodning give Køberen mulighed for at veje Varerne hos Plukon eller få dem vejet i dennes 
nærværelse. I det i foregående punkt omhandlede tilfælde accepteres klager over vægten kun af 
Plukon, i det omfang vejningen har fundet sted hos Plukon. 

9.4. Køberen skal umiddelbart efter leveringen kontrollere de købte Varer (inklusive emballage) med 

hensyn til Varernes korrekthed og mængde samt mangler/kvalitetsproblemer af enhver art. 

9.5. Hvis der under Købers kontrol som omhandlet i artikel 9.4 konstateres synlige mangler, skal Køberen 
skriftligt anmelde disse til Plukon inden for seks (6) timer efter leveringstidspunktet, ellers anses 
Varerne for at være i overensstemmelse med Aftalen mellem Parterne. 

9.6. Ikke-synlige mangler skal indberettes skriftligt til Plukon af Køberen inden for seks (6) timer efter 
opdagelsen eller efter at de med rimelighed kunne have været opdaget, alt efter hvad der er tidligst, 
ellers er Parterne enige om, at Varerne er i overensstemmelse med Aftalen. Under alle omstændigheder 
bortfalder Købers ret til at påberåbe sig en ikke-synlig mangel, hvis Køber ikke underretter Plukon 
skriftligt inden for tre (3) uger – hvis Varerne har et europæisk land som endelig destination – eller to (2) 
måneder – hvis Varerne har et land uden for Europa som endelig destination – efter leveringsdatoen. 

9.7. Hvis klagerne vedrører Varernes kvalitet, har Plukon ret til at pålægge Køberen at returnere de ferske 

Varer straks eller at få Varerne frosset ned og opbevaret frosset. Plukon har ret til at pålægge Køberen 
at returnere de frosne Varer til Plukon senest på et af Plukon fastsat tidspunkt eller at få Varerne 
opbevaret og opbevaret i kølehus. Desuden skal Køberen give Plukon mulighed for at kontrollere 
klagernes berettigelse. 

9.8. I tilfælde af mangler ved de leverede Varer har Plukon til enhver tid ret til at levere lignende Varer, der er 
i overensstemmelse med Aftalen, eller til at give en rabat på den oprindelige pris i forhold til manglens 
art, efter Plukons skøn. Køberen har ikke ret til at fremsætte andre krav på grund af mangler ved de 
leverede Varer. 

9.9. Hvis og så snart Køberen tager de leverede Varer i brug, videresælger dem eller forarbejder dem, er 
Parterne enige om, at Varerne er i overensstemmelse med Aftalen; dette betyder blandt andet, at 
Køberen i så fald ikke længere kan påberåbe sig mangler ved de leverede Varer. 

9.10. Selvom Køberen rettidigt klager til Plukon over leverede Varer, forbliver dennes forpligtelse til at betale 
for og modtage Varerne uændret, og Køberen har ikke ret til at suspendere betalingen, og modregning 
er udelukket. 

 

10. Forfaldsdatoer 

10.1. Købers retskrav og andre beføjelser, uanset årsagen, over for Plukon i forbindelse med leverede Varer 
bortfalder efter seks (6) måneder fra den dato, hvor Køberen blev bekendt med eller med rimelighed 
kunne være blevet bekendt med disse rettigheder og beføjelser, hvis der ikke er indgivet et skriftligt 
krav til Plukon af denne grund inden udløbet af denne periode. Nævnte periode er en udløbsperiode og 
kan derfor ikke afbrydes. 

10.2. I tilfælde af at Køberen inden for den i artikel 10.1 angivne frist indgiver en skriftlig reklamation til Plukon i 
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forbindelse med de leverede Varer, bortfalder også Køberens eventuelle retskrav i denne henseende, 
hvis Plukon ikke inden for en frist på seks (6) måneder efter modtagelsen af den pågældende skriftlige 
reklamation er blevet stævnet for den kompetente domstol i henhold til artikel 16.2 i Betingelserne.  

 

11. Ejendomsforbehold og tilbageholdelsesret 

11.1. Alle Varer, der leveres af Plukon til Køberen, forbliver til enhver tid Plukons ejendom, indtil Køberen har 
opfyldt alle følgende forpligtelser i henhold til alle Aftaler indgået med Plukon: 

(a) Vederlaget for leverede eller endnu ikke leverede Varer 
(b) Vederlag i forbindelse med tjenester, der leveres eller skal leveres i henhold til Aftalen af eller på 

vegne af Plukon, såsom transport og emballering. 
(c) Eventuelle krav – herunder udenretslige inkassoomkostninger og morarenter som følge af Købers 

manglende opfyldelse af sine forpligtelser i henhold til en eller flere Aftaler. 

11.2. I tilfælde af levering af Varer til en Køber på et af de nedenfor nævnte landes område, gælder for de 
pågældende Varer – hvis og så snart de befinder sig på det pågældende lands område – ud over den i 
artikel 11.1 fastsatte ejendomsforbehold i henhold til dansk ret også en af de nedenfor formulerede 
ejendomsforbeholdsklausuler i henhold til det pågældende lands ret, idet det dog er underforstået, at 
med hensyn til Aftalen gælder dansk lov som nævnt i artikel 16.1 i øvrigt udelukkende: 

A. Vedrørende levering af Varer i England og Wales og/eller Nordirland og/eller Skotland/Relating to 
delivery of Goods in England and Wales and/or Northern Ireland and/or Scotland: 

 
1. Risk in the Goods will pass to the Buyer on delivery to the Buyer or when the Goods are transferred 

to the carrier for delivery to the Buyer. 

 
2. Title in and to the Goods remains with Plukon until such time as payment for such Goods  has been 

received by Plukon in full in cleared funds from the Buyer. 

 

3. Until title in and to the Goods has passed to the Buyer, the Buyer will: 
 

3.1  hold the Goods as bailee for Plukon; 
 

3.2  store the Goods separately from all other goods and material in the Buyer’s possession; 
 

3.3  take all reasonable care of the Goods and keep them in reasonable condition; 
 
3.4  insure the Goods: (i) with a reputable insurer (ii) from the date of delivery (iii) against all risks (iv) 
for an amount at least equal to the full purchase price (v) noting Plukon’s interest on the policy; 
 
3.5  ensure that the Goods are clearly identifiable as belonging to Plukon; 
 
3.6  not remove, deface, obscure or alter any mark on or packaging of the Goods; 
 
3.7 inform Plukon as soon as possible if it becomes subject to any of the events set out in clause 

7.6;  
 

3.8 provide Plukon such information concerning the Goods and/or the ongoing financial position of 
the Buyer as Plukon may request from time to time. 

 
4. Where title in and to any Goods remain vested in Plukon and the Goods remain in the possession 

or control of the Buyer, Plukon shall be entitled to (without limiting any of Plukon’s other rights and 
remedies) (i) require the Buyer at the Buyer’s expense to deliver all Goods in its possession or 
control which have not been  resold or irrevocably incorporated into another product to Plukon and 
(ii) if the Buyer fails to do so as required by Plukon, enter the premises where those Goods are 
stored in order to repossess the same. 
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5. Should Goods become damaged in any way after they have been delivered, the Buyer will be liable 

to pay to Plukon the full purchase price of the Goods. 
 

6. Where the Goods are delivered to England and Wales and/or Northern Ireland, if the Goods have 
been resold before title has passed to the Buyer, Plukon shall have the right to the proceeds of such 
sale to the extent of the Buyer's indebtedness to Plukon for the Goods, and the Buyer shall hold 
such proceeds in trust for Plukon, in a separate account, until all amounts owed to Plukon for the 
Goods have been paid in full.  
 

7. Where the Goods are delivered to Scotland, the Buyer shall not resell or use the Goods before title 
has passed to the Buyer in accordance with Clause 2 without Plukon's prior written consent, and if 
such consent is granted the following shall apply: 
 
7.1  the Buyer shall only resell or use the Goods in the ordinary course of its business (and not  

otherwise);  
 

7.2  any resale or use by Buyer shall be in the Buyer's capacity as principal and not as Plukon's 
agent;  
 

7.3  the Buyer shall inform its customer that the Buyer does not have, and cannot transfer, title to 
the Goods until the Buyer has paid for the Goods in full; and  
 

7.4  at any time before title to the Goods passes to the Buyer, Plukon may by notice in writing 
terminate the Buyer's right to resell the Goods or use them in the ordinary course of its 
business. 

 
 

 
A. Med hensyn til levering af Varer i Tysklandland/ In Bezug auf die Lieferung von Waren in 

Deutschland: 
 

1. Bis zur vollständigen Bezahlung aller unserer gegenwärtigen und künftigen Forderungen aus 
dem Kaufvertrag und einer laufenden Geschäftsbeziehung (gesicherte Forderungen) behalten 
wir uns das Eigentum an den verkauften Waren vor. 

2. Die unter Eigentumsvorbehalt stehenden Waren dürfen vor vollständiger Bezahlung der 
gesicherten Forderungen weder an Dritte verpfändet, noch zur Sicherheit übereignet werden. 
Der Käufer hat uns unverzüglich schriftlich zu benachrichtigen, wenn und soweit Zugriffe 
Dritter auf die uns gehörenden Waren erfolgen. 

 
3. Bei vertragswidrigem Verhalten des Käufers, insbesondere bei Nichtzahlung des fälligen 

Kaufpreises, sind wir berechtigt, nach den gesetzlichen Vorschriften vom Vertrag 
zurückzutreten oder/und die Ware auf Grund des Eigentumsvorbehalts herauszuverlangen. 
Das Herausgabeverlangen beinhaltet nicht zugleich die Erklärung des Rücktritts; wir sind 
vielmehr berechtigt, lediglich die Ware herauszuverlangen und uns den Rücktritt 
vorzubehalten. Zahlt der Käufer den fälligen Kaufpreis nicht, dürfen wir diese Rechte nur 
geltend machen, wenn wir dem Käufer zuvor erfolglos eine angemessene Frist zur Zahlung 
gesetzt haben oder eine derartige Fristsetzung nach den gesetzlichen Vorschriften 
entbehrlich ist. 

 
4. Der Käufer ist befugt, die unter Eigentumsvorbehalt stehenden Waren im 

ordnungsgemäßen Geschäftsgang weiter zu veräußern und/oder zu verarbeiten. In 
diesem Fall gelten ergänzend die nachfolgenden Bestimmungen: 

 
(a) Der Eigentumsvorbehalt erstreckt sich auf die durch Verarbeitung, Vermischung oder 

Verbindung unserer Waren entstehenden Erzeugnisse zu deren vollem Wert, wobei wir 
als Hersteller gelten. Bleibt bei einer Verarbeitung, Vermischung oder Verbindung mit 
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Waren Dritter deren Eigentumsrecht bestehen, so erwerben wir Miteigentum im 
Verhältnis der Rechnungswerte der verarbeiteten, vermischten oder verbundenen Waren. 
Im Übrigen gilt für das entstehende Erzeugnis das Gleiche wie für die unter 
Eigentumsvorbehalt gelieferte Ware. 

(b) Die aus dem Weiterverkauf der Ware oder des Erzeugnisses entstehenden Forderungen 
gegen Dritte tritt der Käufer schon jetzt insgesamt bzw. in Höhe unseres etwaigen 
Miteigentumsanteils gemäß vorstehendem Absatz zur Sicherheit an uns ab. Wir nehmen 
die Abtretung an. Die in Abs 2 genannten Pflichten des Käufers gelten auch in Ansehung 
der abgetretenen Forderungen. 

 
(c) Zur Einziehung der Forderung bleibt der Käufer neben uns ermächtigt. Wir 

verpflichten uns, die Forderung nicht einzuziehen, solange der Käufer seinen 

 
Zahlungsverpflichtungen uns gegenüber nachkommt, nicht in Zahlungsverzug gerät, kein 
Antrag auf Eröffnung eines Insolvenzverfahrens gestellt ist und kein sonstiger Mangel 
seiner Leistungsfähigkeit vorliegt. Ist dies aber der Fall, so können wir verlangen, dass der 
Käufer uns die abgetretenen Forderungen und deren Schuldner bekannt gibt, alle zum 
Einzug erforderlichen Angaben macht, die dazugehörigen Unterlagen aushändigt und den 
Schuldnern (Dritten) die Abtretung mitteilt. 

 
(d) Übersteigt der realisierbare Wert der Sicherheiten unsere Forderungen um mehr als 

10%, werden wir auf Verlangen des Käufers Sicherheiten nach unserer Wahl freigeben. 

11.3. Varer leveret af Plukon, som er omfattet af ejendomsforbehold i henhold til artikel 11.1 eller artikel 11.2, 
må kun videresælges, forarbejdes eller behandles i forbindelse med Købers normale 
forretningsaktiviteter på betingelse af, at Køber på forhånd betaler Plukon den pris, der stadig skyldes 
Plukon for de pågældende Varer. Køberen er ikke berettiget til at pantsætte Varer, der er omfattet af 
ejendomsforbehold, eller til at oprette andre begrænsede rettigheder over dem. 

11.4. Hvis Køberen ikke overholder sine forpligtelser, eller hvis der efter Plukons skøn er begrundet frygt for, at 
han ikke vil gøre det, har Plukon ret til at fjerne eller sørge for fjernelse af leverede Varer, som er 
omfattet af ejendomsforbeholdet i artikel 11.1 eller artikel 11.2, fra Køberen eller tredjemand, der 
opbevarer Varerne for Køberen. Køberen er forpligtet til at yde al medvirken hertil. 

11.5. Hvis tredjemand ønsker at etablere eller gøre nogen rettigheder gældende over for de leverede Varer, 

der er omfattet af ejendomsforbeholdet, er Køberen forpligtet til at underrette Plukon herom så hurtigt, 
som det med rimelighed kan forventes. 

11.6. Køberen er forpligtet til: 

(a) forsikre og holde forsikret de leverede Varer under ejendomsforbehold, indtil de bliver Købers ejendom, 
mod brand, eksplosion og vandskader samt mod tyveri, og stille forsikringspolicen samt bevis for 
betaling af præmien til rådighed for inspektion; 

 
(b) at pantsætte alle Købers krav mod forsikringsselskabet med hensyn til de leverede Varer under 

ejendomsforbehold eller i en tilsvarende bestemmelse i henhold til lovgivningen i de lande, der er nævnt 
i artikel 11.2, hvis Varerne befinder sig i disse lande, til Plukon; 

 

(c) mærke de leverede Varer, der er omfattet af ejendomsforbehold, som Plukons ejendom og opbevare 
dem adskilt fra Købers og/eller tredjeparters produkter 

(d) ellers samarbejde om alle rimelige foranstaltninger, som Plukon ønsker at træffe for at beskytte sine 
ejendomsrettigheder med hensyn til Varerne, og som ikke på urimelig vis forstyrrer Køberens normale 
forretningsgang. 

 

12. Ansvar, erstatning 

12.1. Undtagen i tilfælde af forsæt eller bevidst uagtsomhed fra Plukons ledende medarbejdere – hvorved 
kun forstås Plukons medarbejdere, der også fastlægger den generelle politik inden for Plukon – kan 
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Plukon kun holdes ansvarlig for Direkte Skader, som Køberen har lidt som følge af levering, 
modtagelse, opbevaring eller brug og/eller forarbejdning af leverede Varer. 

12.2. Plukon er ikke ansvarlig for skader forårsaget af personale hos tredjemand, som Plukon har 
engageret.  

12.3. Plukon er ikke ansvarlig for omkostninger, som Køberen måtte have afholdt, eller for skader, som 
Køberen måtte lide som følge af en tilbagekaldelse af de leverede Varer. 

12.4. Plukons ansvar i forbindelse med leverede Varer bortfalder, hvis Køberen på nogen måde har undladt at 
overholde forpligtelserne i artikel 9 (Kvalitet, mangler, inspektion og reklamationer). 

12.5. Plukon er ikke ansvarlig for skader som følge af krig, krigstrusler, borgerkrig, optøjer, strejker, lockouter, 
generel mangel på nødvendige råvarer, ekstreme prisstigninger på relevante Varer, mangler hos 
leverandører, transportvanskeligheder, brand, ugunstige vejrforhold, revolutioner, pirateri, 
naturkatastrofer generelt, fugleinfluenza og andre (epidemiske) dyresygdomme, der kan påvirke Plukons 
forretningsdrift, pandemi eller epidemi (herunder, men ikke begrænset til, Covid-19 eller mutationer 
heraf) og situationer, der involverer ændrede love og regler, herunder veterinære beslutninger, eller 
ændringer i politikker, der kan påvirke Plukons forretningsdrift og dermed opfyldelsen af virksomhedens 
forpligtelser, fravær eller forsinkelse af den dyrlæge, der skal være til stede ved slagtningen i kraft af 
permanent tilsyn, terrorhandlinger, eksplosioner, krigshandlinger, vandskader, oversvømmelser, “sit-
down” strejker, lockouter, import- og eksportrestriktioner, regeringsforanstaltninger, maskinfejl, 
forstyrrelser i forsyningen af energi eller gas, alt dette både i Plukons virksomhed og hos tredjeparter, 
hos hvem Plukon har opbevaret de Varer, der er nødvendige for udøvelsen af sin virksomhed, og også 
under opbevaring eller under transport, uanset om det er under eget ledelse eller ej, og desuden alle 
andre forhold, der opstår uden Plukons skyld eller risiko. 

12.6. Hvis Plukon er ansvarlig over for Køberen på grund af en tilregnelig manglende overholdelse af 
Aftalen, en ulovlig handling eller andet, vil Plukon i alle tilfælde aldrig være ansvarlig for et beløb, der 
er højere end fakturabeløbet (eksklusive moms) for leveringen af de Varer, som ansvaret vedrører, 
medmindre der er tale om forsæt eller grov uagtsomhed fra Plukons ledende medarbejdere, hvorved 
kun forstås de medarbejdere hos Plukon, der også fastlægger den generelle politik inden for Plukon. 

12.7. Køberen skadesløsholder Plukon for alle erstatningskrav fra tredjemand i forbindelse med Varer 
leveret af Plukon til Køberen eller (yderligere) tjenester leveret til Køberen og de omkostninger, Plukon 
har afholdt i forbindelse hermed, medmindre kravet skyldes forsæt eller grov uagtsomhed fra Plukons 
ledende medarbejderes side. 

 

13. Opsigelse og suspension, force majeure 

13.1. I tilfælde af en rammeaftale eller anden langvarig Aftale med en løbetid på to (2) år eller derunder 
kan Plukon opsige denne Aftale med et (1) måneds varsel. I tilfælde af en rammeaftale eller anden 
langvarig Aftale med en løbetid på mere end to (2) år kan Plukon opsige denne Aftale med to (2) 
måneders varsel. 

13.2. Hvis Plukon forventer, at Plukon ikke vil være i stand til at opfylde sine forpligtelser i henhold til Aftalen, 
har Plukon ret til, uden retslig indgriben, at opsige Aftalen inden for fjorten (14) dage efter dens 
indgåelse, uden at Plukon i så fald er forpligtet til at betale erstatning eller afvikle nogen forpligtelse. 

13.3. Hvis en af Parterne ophæver eller (for tidligt) opsiger Aftalen eller opsiger Aftalen for tidligt af andre 

årsager, opstår der ingen forpligtelser til at tilbagebetale eller -levere det allerede modtagne. De 
forpligtelser, der stadig er udestående mellem Parterne på det tidspunkt, forfalder straks til betaling fra 
opsigelsesdatoen. I tilfælde af suspension af Plukons forpligtelser og ophævelse eller opsigelse af 
Aftalen af en af Parterne, 

har Plukon ret til at kræve øjeblikkelig betaling for de materialer og andre genstande, som Plukon har 
købt og/eller reserveret til opfyldelse af Aftalen, samt for den del af Aftalens forpligtelser, som Plukon 
allerede har opfyldt, alt dette til den værdi, der med rimelighed kan tilskrives dem. Plukon har ret til den 
fulde aftalte pris, hvis de omstændigheder, der har ført til Aftalens ophør, kan tilskrives Køberen. 

13.4. Uden at det berører Plukons øvrige beføjelser, er Plukon til enhver tid berettiget til at opsige eller 
suspendere Aftalen (udenretsligt), hvis Plukon ikke er i stand til at opfylde sine forpligtelser i henhold til 
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Aftalen som følge af omstændigheder, der ikke kan tilskrives Plukon. Omstændigheder, der ikke kan 
tilskrives Plukon, omfatter den omstændighed, at Plukon ikke er i stand til at opfylde eller levere sine 
forpligtelser som følge af import- og eksportrestriktioner, der er pålagt (uanset om det er) af en regering 
eller et internationalt organ, hvis beslutninger Plukon er direkte eller indirekte bundet af. 

13.5. I tilfælde af suspension finder artikel 6.4 og 6.5 i disse Betingelser tilsvarende anvendelse. 

13.6. Omstændigheder som omhandlet i artikel 13.4, som ikke kan tilregnes Plukon, og som giver Plukon ret til 
at opsige eller suspendere Aftalen, omfatter blandt andet krig, krigstrussel, borgerkrig, optøjer, strejker, 
lockouter, generel mangel på nødvendige råvarer, ekstreme prisstigninger på relevante Varer, mangler 
hos leverandører, transportvanskeligheder, brand, dårligt vejrlig, revolutioner, pirateri, naturkatastrofer i 
almindelighed, fugleinfluenza og andre (epidemiske) dyresygdomme, der kan påvirke Plukons 
forretningsdrift, en pandemi eller epidemi (herunder, men ikke begrænset til, Covid-19 eller mutationer 
heraf), ændringer i lovgivning eller (håndhævelses)politik, fravær eller forsinkelse af den dyrlæge 
(veterinær), der skal være til stede under slagtningen i kraft af permanent tilsyn, terrorhandlinger, 
eksplosioner, krigshandlinger, vandskader, oversvømmelse, besættelse af lokaler, lockout, import- og 
eksportrestriktioner, regeringsforanstaltninger, defekte maskiner, forstyrrelser i forsyningen af energi eller 
gas, alt dette både i Plukons virksomhed og hos tredjeparter, hos hvem Plukon har opbevaret de Varer, 
der er nødvendige for virksomhedens drift, og også under opbevaring eller under transport, uanset om 
det er under eget ledelse, og desuden alle andre forhold, der opstår uden Plukons skyld eller risiko. 

13.7. Plukon har også ret til at påberåbe sig force majeure som omhandlet i artikel 13.4 og 13.6, hvis 
den omstændighed, der forhindrer (yderligere) opfyldelse, indtræffer, efter at Plukon skulle have 
opfyldt Aftalen. 

13.8. I tilfælde af suspension i forbindelse med force majeure som omhandlet i artikel 13.4 og 13.6 har 
Køberen ret til at opsige Aftalen, hvis suspensionsperioden varer længere end tre (3) måneder fra det 
tidspunkt, hvor Plukon påberåbte sig suspensionen, uden at Plukon i så fald er forpligtet til at betale 
erstatning. 

13.9. Plukon har også ret til at opsige Aftalen eller suspendere dens (videre) opfyldelse i de tilfælde, der er 
nævnt i artikel 7.6. 

13.10. Køberen kan kun ophæve Aftalen på grund af mangler, der kan tilskrives Plukon, og i det omfang 
Plukon, selv efter en skriftlig påmindelse, ikke inden for en rimelig frist – på mindst fjorten (14) dage – 
under hensyntagen til alle omstændigheder, lykkes med at afhjælpe manglerne på en acceptabel måde, 
og Køberen ikke med rimelighed kan forventes at opretholde Aftalen. 

 

14. Integritet og konkurrence 

14.1. Køberen erklærer og garanterer i relation til Aftalen, at hverken Køberen eller en eller flere af Køberens 
ledere, repræsentanter, underordnede og/eller ikke-underordnede eller juridiske enheder tilknyttet 
Køberen og deres ledere, repræsentanter, underordnede eller rådgivere er/har været direkte eller 
indirekte (dvs. gennem en tredjepart) involveret i konsultationer eller aftaler med andre 
kandidatvirksomheder vedrørende fastsættelse af priser og/eller tilbud om eller gave af penge eller ikke-
materielle fordele, der kan værdiansættes i penge, til en eller flere embedsmænd eller andre personer, 
der er direkte eller indirekte involveret i eller kan udøve indflydelse på udformningen eller 
gennemførelsen af Aftalen, på en måde, der kan være i strid med bestemmelserne i konkurrenceloven 
og/eller artikel 101 og 102 i TEUF eller den nationale og internationale lovgivning om bestikkelse. 

14.2. Køberen erklærer og garanterer endvidere, at hverken han eller en eller flere af dennes ledere, 

underordnede og/eller ikke-underordnede direkte eller indirekte (dvs. via en tredjepart) har lovet, tilbudt 
eller ydet nogen form for fordel til bestyrelsesmedlemmer, direktører, repræsentanter, underordnede 
og/eller ikke-underordnede hos Plukon med henblik på indgåelse eller opfyldelse af en Aftale. 

14.3. Hvis Køberen ikke overholder en bestemmelse i denne artikel, og Køberen efter konsultation med 
Plukon ikke kan gøre det plausibelt, at der ikke er tale om en overtrædelse, har Plukon ret til at 
opsige en 

Aftale straks uden at dette medfører noget ansvar for Plukon over for Køberen. I tilfælde af en sådan 

opsigelse (i) er Plukon på ingen måde forpligtet til at levere Varer til Køberen, (ii) er Køberen ansvarlig 
for og forpligtet til at skadesløsholde Plukon for eventuelle skader, krav, bøder eller andre tab (herunder 
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advokatsalærer), der påføres Plukon eller som Plukon lider eller skal betale som følge af Køberens 
manglende overholdelse af denne artikel, og (iii) Plukon har ret til alle andre retsmidler, der er 
tilgængelige for Plukon i henhold til loven. Bestemmelserne i denne artikel gælder også efter Aftalens 
udløb eller opsigelse. 

14.4. Plukon handler kun med virksomheder, der respekterer loven og overholder etiske standarder og 
principper. Hvis Plukon modtager oplysninger, der tyder på det modsatte, vil Plukon underrette 
Køberen, og Køberen accepterer at samarbejde og give Plukon alle de oplysninger, der er 
nødvendige for at afgøre, om en tilkendegivet påstand er gyldig, og om Aftalen eller Tilbuddet skal 
forblive i kraft. Sådanne oplysninger omfatter, men er ikke begrænset til, regnskaber, optegnelser, 
dokumenter eller andre filer. 

 

15. Fortrolighed 

Køberen vil til enhver tid over for tredjeparter bevare fortroligheden med hensyn til indgåelsen og 
indholdet af enhver Aftale, der indgås med Plukon, samt med hensyn til alle oplysninger, som Køberen 
modtager fra eller på vegne af Plukon i forbindelse med (indgåelsen af) en Aftale, medmindre og i det 
omfang Køberen er forpligtet i henhold til nationale eller internationale lovbestemmelser eller 
retskendelser til at videregive visse oplysninger til tredjeparter, i hvilket tilfælde Køberen vil underrette 
Plukon herom så hurtigt som muligt. 

 

16. Gældende lov og kompetent domstol 

16.1. Aftalen mellem Plukon og Køberen er udelukkende underlagt dansk lovgivning, idet det er 
underforstået, at den international købelov (“CISG”) ikke finder anvendelse. 

16.2. Alle tvister, der opstår som følge af eller i forbindelse med en Aftale indgået mellem Parterne, 
skal udelukkende forelægges for de danske domstole. 

16.3. Uanset bestemmelserne i artikel 16.2 har Plukon til enhver tid ret til, hvis Plukon ønsker det, at stævne 
Køberen for den kompetente domstol i overensstemmelse med dansk lov, den gældende EU-forordning 
eller den gældende internationale traktat, eller, hvis Plukon ønsker det, at indlede en voldgiftssag mod 
Køberen i overensstemmelse med Voldgiftsreglerne for Det Danske Voldgiftsinstitut. I sidstnævnte 
tilfælde skal voldgiften gennemføres af tre voldgiftsmænd, voldgiftsstedet skal være København, 
Danmark, og proceduren skal foregå på dansk. 

 

17. Oversættelser 

Oversættelser af Betingelserne kan blive cirkuleret. Den danske tekst er dog altid normativ og har forrang 
for enhver oversættelse. 

 

18. Ændring af vilkår 

18.1. Plukon er berettiget til ensidigt at ændre de Betingelser, der gælder for en Aftale. 

18.2. Plukon sender de ændrede Betingelser til Køberen, hvorefter de ændrede Betingelser anses for at 
være accepteret af Køberen. 

18.3. Ændringer træder i kraft på det tidspunkt, der er angivet ved fremsendelsen af de ændrede Betingelser. 
Hvis der ikke er angivet noget tidspunkt for ikrafttrædelse, træder ændringerne i kraft med øjeblikkelig 
virkning over for Køberen. 

18.4. Hvis Køberen gør indsigelse mod de ændrede Betingelser, er Plukon berettiget til at opsige alle 
eksisterende Aftaler med Køberen med øjeblikkelig virkning uden nogen forpligtelse til erstatning fra 
Plukons side. 
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